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РОССИЙСКАЯ  ФЕДЕРАЦИЯ

ЧУКОТСКИЙ  АВТОНОМНЫЙ  ОКРУГ

  СОВЕТ  ДЕПУТАТОВ  МУНИЦИПАЛЬНОГО  ОБРАЗОВАНИЯ

СЕЛЬСКОЕ ПОСЕЛЕНИЕ УЭЛЕН
РЕШЕНИЕ

(35 сессия   5 созыва)

от  22  апреля 2025  года    № 37
с. Уэлен
О внесении изменений в Устав муниципального образования сельское поселение Уэлен.
В целях приведения Устава муниципального образования сельское поселение Уэлен в соответствие с действующим законодательством, руководствуясь Федеральным законом от 6 октября 2003 года № 131-ФЗ «Об общих принципах организации местного самоуправления в Российской Федерации», Уставом муниципального образования сельское поселение Уэлен, Совет депутатов муниципального образования сельское поселение Уэлен
РЕШИЛ:

Статья 1

Внести в Устав муниципального образования сельское поселение Уэлен следующие изменения и дополнения: 

1. Статью 4 признать утратившей силу.
2. Часть 1 статьи 7 дополнить пунктом 16 следующего содержания:

«16) осуществление учета личных подсобных хозяйств, которые ведут граждане в соответствии с Федеральным законом от 7 июля 2003 года N 112-ФЗ "О личном подсобном хозяйстве", в похозяйственных книгах.».

3. Часть 3 статьи 9 дополнить абзацем следующего содержания:

«Органы местного самоуправления несут ответственность за осуществление переданных полномочий Российской Федерации, полномочий Чукотского автономного округа в пределах субвенций, предоставленных местному бюджету в целях финансового обеспечения осуществления соответствующих полномочий.».

4. В статье 11:

1) часть 4 изложить в новой редакции следующего содержания:

«4. Представительный орган муниципального образования обязан назначить местный референдум в течение 30 дней со дня поступления в представительный орган муниципального образования документов, на основании которых назначается местный референдум.

В случае, если местный референдум не назначен представительным органом муниципального образования в установленные сроки, референдум назначается судом на основании обращения граждан, избирательных объединений, главы муниципального образования, органов государственной власти Чукотского автономного округа, избирательной комиссии Чукотского автономного округа или прокурора. Назначенный судом местный референдум организуется соответствующей комиссией референдума, а обеспечение его проведения осуществляется исполнительным органом Чукотского автономного округа или иным органом, на который судом возложено обеспечение проведения местного референдума.»;

2) части 6 и 7 считать частями 5 и 6 соответственно.

3) дополнить частями 7-11 следующего содержания:

«7. В местном референдуме имеют право участвовать граждане Российской Федерации, место жительства которых расположено в границах муниципального образования. Граждане Российской Федерации участвуют в местном референдуме на основе всеобщего равного и прямого волеизъявления при тайном голосовании.

8. Принятое на местном референдуме решение подлежит обязательному исполнению на территории муниципального образования и не нуждается в утверждении какими-либо органами государственной власти, их должностными лицами или органами местного самоуправления.

9. Органы местного самоуправления обеспечивают исполнение принятого на местном референдуме решения в соответствии с разграничением полномочий между ними, определенным уставом муниципального образования.

10. Решение о проведении местного референдума, а также принятое на местном референдуме решение может быть обжаловано в судебном порядке гражданами, органами местного самоуправления, прокурором, уполномоченными федеральным законом органами государственной власти.

11. Гарантии прав граждан на участие в местном референдуме, а также порядок подготовки и проведения местного референдума устанавливаются федеральным законом и принимаемыми в соответствии с ним законами Чукотского автономного округа.».

5. Статью 12 дополнить частью 1.1 следующего содержания:

«1.1. Муниципальные выборы назначаются представительным органом муниципального образования в сроки, предусмотренные настоящим уставом. В случаях, установленных федеральным законом, муниципальные выборы назначаются соответствующей избирательной комиссией или судом.».

6. В названии главы IV слово «муиципального» заменить на «муниципального».
7. В части 7 статьи 30 слова «депутатами законодательных (представительных) органов государственной власти субъектов Российской Федерации» заменить словами «депутатами законодательных органов субъектов Российской Федерации».

8. Статью 32 дополнить частью 1.1 следующего содержания:
«1.1 Встречи депутата с избирателями проводятся в помещениях, специально отведенных местах, а также на внутридворовых территориях при условии, что их проведение не повлечет за собой нарушение функционирования объектов жизнеобеспечения, транспортной или социальной инфраструктуры, связи, создание помех движению пешеходов и (или) транспортных средств либо доступу граждан к жилым помещениям или объектам транспортной или социальной инфраструктуры. Уведомление исполнительных органов Чукотского автономного округа или органов местного самоуправления о таких встречах не требуется. При этом депутат вправе предварительно проинформировать указанные органы о дате и времени их проведения.

Органы местного самоуправления определяют специально отведенные места для проведения встреч депутатов с избирателями, а также определяют перечень помещений, предоставляемых органами местного самоуправления для проведения встреч депутатов с избирателями, и порядок их предоставления.

Встречи депутата с избирателями в форме публичного мероприятия проводятся в соответствии с законодательством Российской Федерации о собраниях, митингах, демонстрациях, шествиях и пикетированиях.

Воспрепятствование организации или проведению встреч депутата с избирателями в форме публичного мероприятия, определяемого законодательством Российской Федерации о собраниях,  митингах, демонстрациях, шествиях и пикетированиях, влечет за собой административную ответственность в соответствии с законодательством Российской Федерации.»
9. В статье 34:

1) часть 1 дополнить пунктом 12 следующего содержания: 
«12) приобретения им статуса иностранного агента»;

10. В статье 42:

1) в подпункте б) пункта 2 части 4 слова «(руководителя высшего исполнительного органа государственной власти субъекта Российской Федерации)» исключить;

11. Статью 43 дополнить частью 2.2 следующего содержания:

«2.2. В случае, если глава муниципального образования, полномочия которого прекращены досрочно на основании правового акта высшего должностного лица Чукотского автономного округа об отрешении от должности главы муниципального образования либо на основании решения представительного органа муниципального образования об удалении главы муниципального образования в отставку, обжалует данные правовой акт или решение в судебном порядке, досрочные выборы главы муниципального образования, избираемого на муниципальных выборах, не могут быть назначены до вступления решения суда в законную силу.».
12. Пункт 8 части 2 статьи 48 после слов «средства массовой информации» дополнить словами «и сетевого издания».

13. Статью 70 изложить в новой редакции следующего содержания:

«Статья 70. Ответственность Совета депутатов и главы муниципального образования перед государством.

1. В случае, если соответствующим судом установлено, что представительным органом муниципального образования принят нормативный правовой акт, противоречащий Конституции Российской Федерации, федеральным конституционным законам, федеральным законам, конституции (уставу), законам субъекта Российской Федерации, уставу муниципального образования, а представительный орган муниципального образования в течение трех месяцев со дня вступления в силу решения суда либо в течение иного предусмотренного решением суда срока не принял в пределах своих полномочий мер по исполнению решения суда, в том числе не отменил соответствующий нормативный правовой акт, высшее должностное лицо Чукотского автономного округа в течение одного месяца после вступления в силу решения суда, установившего факт неисполнения данного решения, вносит в Думу Чукотского автономного округа проект закона Чукотского автономного округа о роспуске представительного органа муниципального образования.

2. В случае, если соответствующим судом установлено, что избранный в правомочном составе представительный орган муниципального образования в течение трех месяцев подряд не проводил правомочного заседания, высшее должностное лицо Чукотского автономного округа в течение трех месяцев со дня вступления в силу решения суда, установившего данный факт, вносит в Думу Чукотского автономного округа проект закона Чукотского автономного округа о роспуске представительного органа муниципального образования.

3. В случае, если соответствующим судом установлено, что вновь избранный в правомочном составе представительный орган муниципального образования в течение трех месяцев подряд не проводил правомочного заседания, высшее должностное лицо Чукотского автономного округа в течение трех месяцев со дня вступления в силу решения суда, установившего данный факт, вносит в Думу Чукотского автономного округа проект закона Чукотского автономного округа о роспуске представительного органа муниципального образования.

4. Закон Чукотского автономного округа о роспуске представительного органа муниципального образования может быть обжалован в судебном порядке в течение 10 дней со дня вступления в силу. Суд должен рассмотреть жалобу и принять решение не позднее чем через 10 дней со дня ее подачи.

5. Депутаты представительного органа муниципального образования, распущенного на основании части 2.1  статьи 73 Федерального закона «Об общих принципах организации местного самоуправления в Российской Федерации», вправе в течение 10 дней со дня вступления в силу закона Чукотского автономного округа о роспуске представительного органа муниципального образования обратиться в суд с заявлением для установления факта отсутствия их вины за непроведение представительным органом муниципального образования правомочного заседания в течение трех месяцев подряд. Суд должен рассмотреть заявление и принять решение не позднее чем через 10 дней со дня его подачи.

6. Глава муниципального образования по решению Губернатора Чукотского автономного округа может быть отрешен от должности в случае:

1) издания указанным должностным лицом местного самоуправления нормативного правового акта, противоречащего Конституции Российской Федерации, федеральным конституционным законам, федеральным законам, конституции (уставу), законам субъекта Российской Федерации, уставу муниципального образования, если такие противоречия установлены соответствующим судом, а это должностное лицо в течение двух месяцев со дня вступления в силу решения суда либо в течение иного предусмотренного решением суда срока не приняло в пределах своих полномочий мер по исполнению решения суда;

2) совершения указанным должностным лицом местного самоуправления действий, в том числе издания им правового акта, не носящего нормативного характера, влекущих нарушение прав и свобод человека и гражданина, угрозу единству и территориальной целостности Российской Федерации, национальной безопасности Российской Федерации и ее обороноспособности, единству правового и экономического пространства Российской Федерации, нецелевое использование межбюджетных трансфертов, имеющих целевое назначение, бюджетных кредитов, нарушение условий предоставления межбюджетных трансфертов, бюджетных кредитов, полученных из других бюджетов бюджетной системы Российской Федерации, если это установлено соответствующим судом, а указанное должностное лицо не приняло в пределах своих полномочий мер по исполнению решения суда.

7. Срок, в течение которого Губернатор Чукотского автономного округа издает правовой акт об отрешении от должности главы муниципального образования, не может быть менее одного месяца со дня вступления в силу последнего решения суда, необходимого для издания указанного акта, и не может превышать шесть месяцев со дня вступления в силу этого решения суда.

Губернатор Чукотского автономного округа вправе вынести предупреждение, объявить выговор главе муниципального образования за ненадлежащее исполнение или неисполнение обязанностей по обеспечению осуществления органами местного самоуправления отдельных государственных полномочий, переданных органам местного самоуправления федеральными законами и (или) законами Чукотского автономного округа.

Губернатор Чукотского автономного округа вправе отрешить от должности главу муниципального образования в случае, если в течение месяца со дня вынесения Губернатором Чукотского автономного округа предупреждения, объявления выговора главе муниципального образования, главе местной администрации в соответствии с абзацем вторым части 7 настоящей статьи главой муниципального образования не были приняты в пределах своих полномочий меры по устранению причин, послуживших основанием для вынесения предупреждения, объявления выговора.

8. Глава муниципального образования, в отношении которого Губернатором Чукотского автономного округа был издан правовой акт об отрешении от должности, вправе обжаловать данный правовой акт в судебном порядке в течение 10 дней со дня его официального опубликования.

9. Суд должен рассмотреть жалобу и принять решение не позднее чем через 10 дней со дня ее подачи. (часть 3 в редакции решения Совета депутатов.».

14. В статье 71:

1) в части 1 слова «(руководителя высшего исполнительного органа государственной власти Чукотского автономного округа)» исключить;

2) часть 2 дополнить пунктом 6 следующего содержания: «6) приобретение им статуса иностранного агента;» и пунктом 7 следующего содержания: «7) систематическое недостижение показателей для оценки эффективности деятельности органов местного самоуправления.»;

3) в части 3 слова «(руководитель высшего исполнительного органа государственной власти Чукотского автономного округа)» исключить;

4)  в части 4 слова «(руководителя высшего исполнительного органа государственной власти Чукотского автономного округа)» исключить;

5) в части 5 слова «(руководителя высшего исполнительного органа государственной власти Чукотского автономного округа)» исключить;

6) в части 6 слова «(руководителя высшего исполнительного органа государственной власти Чукотского автономного округа)» исключить;

7) в части 7 слова «(руководителя высшего исполнительного органа государственной власти Чукотского автономного округа)» исключить;

8) в пункте 1 части 11 слова «(руководителя высшего исполнительного органа государственной власти Чукотского автономного округа)» исключить;

9) в части 14 слова «(руководителя высшего исполнительного органа государственной власти Чукотского автономного округа)» исключить.

Статья 2

1. Настоящее решение подлежит государственной регистрации в Управлении Министерства юстиции Российской Федерации по Магаданской области и Чукотскому автономному округу. 

2. Настоящее решение после его государственной регистрации подлежит официальному опубликованию в периодическом печатном издании органов местного самоуправления Чукотский муниципальный район «Информационный вестник».

3. Настоящее решение вступает в силу с момента официального обнародования. 
Глава муниципального образования,

Председатель Совета депутатов
 
                      

В.А. Карева                                     
[А.Ю. Пыринова], тел. [22875]
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